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จาํนวนท่ีต้องการขายคืน                                              บาท / ดอลลารส์หรฐั หรอื หน่วย
 
Redemption Amount ......................................................Baht / USD or Units

ขาพเจาไดรับคูมืือผูลงทุน และ/หรือ หนังสือชี้ชวนสวนสรุปขอมูลสำคัญ และ/หรือ คูมือการลงทุน และ/หรือ เอกสารอ�นใดที่ใชในการเสนอขายหนวยลงทุนที่บริษัทจัดการไดจัดทำขึ้นแลว ทั้งนี้ขาพเจาไดศึกษา

คูมือผูลงทุนท่ีระบุใวดานหลังของคำส่ังน้ี และตกลงวาราคาซ้ือของหนวยลงทุนท่ีไดมีการซ้ือตามคำส่ังน้ีใหเปนไปตามวิธีคำนวณท่ีระบุไวในหนังสือช้ีชวน และจะไมเพิกถอนคำส่ังน้ีไมวากรณีใดๆ เวนแตเปนขอกำหนด

สิทธิของผูลงทุนที่ระบุไวในคูมือผูลงทุน และในกรณีที่คำสั่งซ�อถูกปฎิเสธ ขาพเจาตกลงที่จะรับเงินที่ไดรับชำระไปแลวคืนโดยไมมีดอกเบี้ย โดยขาพเจาตกลงยอมรับ และจะปฎิบัติตามขอกำหนด และเง�อนไขทั้งหมด

ที่ระบุไวในหนังสือชี้ชวนโครงการจัดการกองทุน และ/หรือ ขอผูกพันระหวางผูถือหนวยลงทุนกับบริษัทจัดการ และ/หรือ คูมือการลงทุนกรณีกองทุนเพ�อการออม หรือกองทุนเพ�อการเลี้ยงชีพ หรือกองทุน

รวมไทยเพ�อความยั่งยืน หรือกองทุนรวมไทยเพ�อความยั่งยืนแบบพิเศษ

บริษัทจัดการหรือนายทะเบียนจะปฎิเสธการลงทะเบียนการโอนใหผูอ�น หรือการจำนำหนวยลงทุนของกองทุนเพ�อการออม หรือกองทุนเพ�อการเลี้ยงชีพ หรือกองทุนรวมไทยเพ�อความยั่งยืน หรือกองทุน

รวมไทยเพ�อความยั่งยืนแบบพิเศษ ในกรณีที่ขาพเจาไดรับการจัดสรรหนวยลงทุน ขาพเจารับทราบ และยินยอมเขาผูกพันตามรายละเอียดโครงการจัดการกองทุนรวมที่ไดรับอนุมัติจากสำนักงาน และที่แกไข

เพิ่มเติมโดยชอบดวยกฎหมาย ตลอดจนขอผูกพันระหวางบริษัทจัดการกองทุนรวม และผูถือหนวยท่ีจัดทำข้ึนโดยชอบดวยกฎหมาย และลงนามโดยผูดูแลผลประโยชนของกองทุนรวม 

บริษัทจัดการขอสงวนสิทธิดำเนินการปฏิเสธคำสั่งซื้อหนวยลงทุน หากผูถือหนวยลงทุนไมไดประเมินระดับความเสี่ยงที่ตนเองยอมรับไดสำหรับการลงทุนในกองทุนรวมกับบริษัทจัดการ หรือประเมินไมครบถวน 

หรือลงทุนในกองทุนที่มีระดับความเสี่ยงสูงกวาระดับความเสี่ยงที่ตนเองยอมรับไดโดยไมมีการลงนามรับทราบเร�องการยอมรับความเสี่ยงในระดับที่สูงกวาดังกลาว

ในกรณีเปนบุคคลธรรมดา ขาพเจาขอยืนยันวาขาพเจาไมไดถือสัญชาติสหรัฐอเมริกา หรือถือกรีนการดของสหรัฐอเมริกา หรือมีถ่ินท่ีอยูทางภาษีในสหรัฐอเมริกา หรือเปนบุคคลท่ีมีความเก่ียวของกับสหรัฐอเมริกา 

(US Individual Account Indicia) ในกรณีเปนนิติบุคคล ขาพเจาขอยืนยันวา ขาพเจาไมไดจดทะเบียนบริษัทหรือนิติบุคคลในสหรัฐอเมริกา หรือมีสัญชาติอเมริกา หรือมีถ่ินท่ีอยูทางภาษีในสหรัฐอเมริกา ในกรณีท่ี

บริษัทจัดการ หรือ กองทุนมีหนาที่ และ/หรือ ภาระผูกพันตองเปดเผยขอมูลของขาพเจาตามกฏหมาย และ/หรือขอตกลงตางๆ กับรัฐบาล และ/หรือ หนวยงานของรัฐ (ทั้งในและตางประเทศ) เชน การปฏิบัติ

ตาม Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA) ของสหรัฐอเมริกา เปนตน ขาพเจาตกลงใหความรวมมือและยินยอมใหบริษัทจัดการ และ/หรือ กองทุนดำเนินการเปดเผยขอมูลตางๆ ของขาพเจา 

หรือดำเนินการอ�นใดเพ�อใหเปนไปตามขอกำหนดของกฎหมาย และ/หรือ ขอตกลงดังกลาว รวมทั้งจะดำเนินการนำสงขอมูลหรือเอกสารเพิ่มเติม พรอมทั้งลงนามในเอกสารตางๆ ใหกับบริษัทจัดการ และ/หรือ 

กองทุนในทันทีท่ีไดรับการรองขอ นอกจากน้ี ขาพเจายินยอมใหบริษัทจัดการทำการเปดเผยขอมูลของขาพเจาใหบริษัทแม และ/หรือ บริษัทในเครือของบริษัทจัดการ และ/หรือ บุคคลอ�นใด (ท้ังใน และตางประเทศ) 

เพ�อประโยชนในการปฏิบัติใหเปนไปตามกฎหมาย ขอกำหนด หรือระเบียบปฏิบัติตางๆ ที่เกี่ยวของ

ขาพเจารับรูถึงสิทธิและหนาที่ของบริษัทหลักทรัพยจัดการกองทุน ยูโอบี (ประเทศไทย) จำกัด และยินยอมใหทำการหักเงินหรือผลประโยชนใดๆ ที่บริษัทจัดการ และ/หรือ กองทุน ตองชำระใหกับขาพเจา รวมถึง

การระงับการทำธุรกรรม และ/หรือ การปดบัญชีผูถือหนวยลงทุน และดำเนินการขายคืนหนวยลงทุนทั้งหมดของขาพเจา และ/หรือ ดำเนินการอ�นใดที่จำเปน โดยไมตองแจงใหขาพเจาทราบลวงหนา หากขาพเจา

ไมใหความรวมมือหรือปฏิเสธการปฏิบัติตามพันธะหรือกฎหมายที่มีผลบังคับใชตอบริษัทจัดการหรือกองทุน โดยปราศจากขอโตแยงใดๆ ทั้งสิ้น

กรณีกองทุนรวมสำหรับผูลงทุนที่มิใชรายยอย และ/หรือ ผูมีเงินลงทุนสูง บริษัทจัดการขอสงวนสิทธิที่จะเปลี่ยนแปลงเปนกองทุนรวมเพ�อผูลงทุนทั่วไปไดในอนาคต ทั้งนี้การเปลี่ยนแปลงดังกลาว อาจกระทบ

ตอการลงทุน และผลการดำเนินงานของกองทุนได

คำเตือน : การลงทุนมีความเสี่ยง ผูลงทุนควรทำความเขาใจลักษณะกองทุน นโยบายกองทุน เง�อนไขผลตอบแทน ความเสี่ยง และผลการดำเนินงานของกองทุนกอนตัดสินใจลงทุน ผูลงทุนควรศึกษาขอมูล

เกี่ยวกับสิทธิประโยชนทางภาษีที่ระบุไวในคูมือการลงทุนของกองทุนเพ�อการออม หรือกองทุนเพ�อการเลี้ยงชีพ หรือกองทุนรวมไทยเพ�อความยั่งยืน หรือกองทุนรวมไทยเพ�อความยั่งยืนแบบพิเศษดวย 

การลงทุนในหนวยลงทุนมิใชการฝากเงิน และมีความเสี่ยงของการลงทุน ผูถือหนวยลงทุนอาจไดรับเงินลงทุนคืนมากกวาหรือนอยกวาเงินลงทุนเริ่มแรก และอาจไมไดรับชำระเงินคาขายคืนหนวยลงทุนภายใน

ระยะเวลาท่ีกำหนดหรืออาจไมสามารถขายคืนหนวยลงทุนไดตามท่ีไดมีคำส่ังไว และผูลงทุนควรซื้อขายหนวยลงทุนกับบุคคลที่ไดรับความเห็นชอบจากสำนักงาน ก.ล.ต.

I/We already received Investor manual and/or Fact sheet Prospectus and/or any tax guide and/or any fund documents which provided by the Asset Management Company. I/We have 

studied the Investor's Bill of Rights which is shown at the back of this form and agree to subscription price of the fund units as specified in the Fund prospectus. I/We shall not cancel 

the subscription in any circumstances except in the case as outlined in the Investor's Bill of Rights and shall accept the return of the money already paid without interest. I/We accept  

and agree to be bound by all terms and conditions specified in the Fund Prospectus and/or the Commitments between the Unitholders and the Asset Management Company.

The Asset Management Company and registrar shall refuse the transfer of SSF or RMF or Thai ESG or Thai ESGX units to other party of units of SSF or RMF or Thai ESG or Thai ESGX. 

In case that I/We have been allocated with the Investment units, I/We acknowledge and hereby agree to be bound by the terms, conditions and details stipulated in the Mutual Fund's Project 

which has been approved by the SEC (including any amendment thereof), together with the Commitments between the Asset Management Company and the Unitholders as duly executed 

and signed by and between the Asset Management Company and Trustee of the Mutual Fund.

The Asset Management Company reserves the rights to reject the subscription order from any unitholder who neither conducts nor completes the risk assessment with the Asset 

Management Company, including those who wish to invest in the fund having risk level higher than his/her/its risk tolerance level without signing the acknowledgement of higher 

risks or the consent form (as the case may be).

I/We hereby would like to declare myself/ourselves that I/We are not treated as having a US nationality nor treated as being a US Green Card Holder nor a US Tax Resident nor a US 

Individual Account Indicia. In the event that the Asset Management Company or the Fund has the duty or obligation to disclose my/our information in accordance with the law, regulation, 

and/or commitment of the government or state authority (both local or foreign territory); for example, USA Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA),  I/We hereby agree to cooperate 

and permit the Asset Management Company and/or the Fund to disclose my/our information or perform any other acts and things necessary to be done pursuant to such law, regulation, 

and/or commitment, including agree to timely submit additional information or document with my/our signature affixed upon request.  Furthermore, I/We consent to the collection, storage, 

and disclosure by the Asset Management Company and its agents of my/our information to the Asset Management Company's parent company, associated or affiliated company, including 

companies in the UOB Group and/or any person (both local and foreign territory) for the purpose of compliance with the applicable law, rule, regulation, and practice. 

I/We hereby acknowledge the right, duty, and obligation of the Asset Management Company and agree that the Asset Management Company and/or the Fund is entitled to withhold 

any sum, proceed, or interest payable to me/us, including to suspend any transaction and/or terminate the relationship with me/us as well as redeem all of my/our investment units 

and/or perform any acts and things necessary to be done without a prior notice to me/us in the event that I/we are not cooperative or refuse to perform in compliance with any law, 

regulation, or commitment to which the Asset Management Company or the Fund is subject without any objection.

In case of a mutual fund targeting solely for non-retail and high-networth investors, the company reserves the right to change such mutual fund’s policy to be a mutual fund for retail 

investors as a result of which, fund investment and performance may be affected.

Warning : Investment contains risk. Investor should study and understand the fund feature, investment policy, return condition, risk factors, fund performance before investing. The investor 

should study tax advantge carefully as specified in Super Savings Fund (SSF) or Retirement Mutual Fund (RMF) or Thai ESG or Thai ESGX Investment Maunal before investing. Mutual 

funds are not bank deposit and carry investment risk. The Unitholder may receive more or less money than his/her initial investment amount and may not receive the redemption proceeds 

within the specified time or may not be able to redeem the units as ordered. Investors should deal with only approved persons by the Office of the SEC.
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สิทธิของผูลงทุน 
Rights of Investors

1. สิทธิในการไดรับทราบรายช�อบองสริษัทจัดการทุกแหงที่ไดมอบหมายใหผูสนับสนุนการขายหรือรับซื้อคืน เปนผูขายหรือรับซื้อคืนหนวยลงทุนให

   The right to obtain name list of all management companies assigned to be the selling agents.

2. สิทธิในการไดรับทราบขอมูลเกี่ยวกับช�อ ที่อยู ของบริษัทจัดการ และผูสนับสนุนการขายหรือรับซื้อคืน รวมทั้งช�อ ที่อยู และเลขประจำตัวของพนักงานผูทำหนาที่ขายหรือรับซื้อคืนหนวยลงทุน

   The right to request information in connection with the name and addresses of Management Company and its selling agents as well as their addresses and ID number.

3. สิทธิในการไดรับทราบขอมูลเกี่ยวกับความเสี่ยงที่เกี่ยวของกับหนวยลงทุนที่ไดรับคำแนะนำเพ�อซื้อหนวยลงทุนนั้น ตลอดจนรับทราบคำเตือน และคำอธิบายเกี่ยวกับความเสี่ยงของการลงทุนในหนวยลงทุน

   The right to obtain the risk status, warnings and additonal information on the risk of the fund prior to making an investment of mutual funds.

4. สิทธิในการไดรับทราบขอเท็จจริงท่ีจะมีผลกระทบอยางมีนัยสำคัญตอสิทธิประโยชนของผูถือหนวยลงทุน หรือตอการตัดสินใจในการลงทุน เชน การขายหนวยลงทุนของกองทุนรวมท่ีอยูในข้ันตอนการดำเนิน

   การเพ�อการควบกองทุนรวมหรือการรวมกองทุนรวม เปนตน

4. The right to s eek and obtain information that accurately conveys all of the facts about the current status of the fund. This information may materially affect benefits as a unitholder 

   and/or investment decision. For example, whether the fund you which to invest is under merging process with another mutual fund.

5. สิทธิในการไดรับทราบขอมูลเกี่ยวกับความขัดแยงทางผลประโยชน เชน คาธรรมเนียม หรือ ผลตอบแทนที่ผูสนับสนุนการขายหรือรับซื้อคืนหนวยลงทุนอาจไดรับจากการซื้อหรือขายคืนหนวยลงทุนเปนตน

   The right to know, in advance, what is the divergence in a given investment. For instance, they have the right to a full disclosure of the commissions fee or rewards that selling agents 

   will be or may be received throughoffering by different management company.

6. สิทธิในการแสดงเจตนาวาไมตองการรับการติดตอในลักษณะทีเปนการขายโดยผูลงทุนมิไดรองขอ (Cold Calling) บริษัทจัดการและผูสนับสนุนการขายหรือรับซื้อคืนหนวยลงทุน ตองไมเรงรัดใหผูลงทุน

   ตัดสินใจซื้อหนวยลงทุน และหากผูลงทุนไดแสดงเจตนาวาไมตองการซื้อหนวยลงทุนหรือตองการจบการสนทนา ผูขายตองหยุดการขายหนวยลงทันที และหามมิใหติดตอกับผูลงทุนในลักษณะที่เปนการขาย

   โดยผูลงทุนมิไดรองขออีก

   The right to reject a "cold calling" from an unknown agent who offers the fund without the request. The management company and selling agents must not accelerate investor’s 

   decision. If investors reject cold calling, sellingagent have to stop conversation immediately and record investor’s name in the do-not-call list.

7. สิทธิของผูลงทุนที่มิใชผูลงทุนสถาบันที่จะยกเลิกคำสั่งซื้อหนวยลงทุนหรือขายคืนหนวยลงทุนในกรณีที่เปนการขายโดยผูลงทุนมิไดรองขอ (Cold Calling) ภายในระยะเวลา ดังตอไปนี้

   The right of non-institutional investors to make a cancellation of investments in case of Cold Calling in the period of following:  

   7.1 ในระหวางการขายหนวยลงทุนของกองทุนรวมตอประชาชนคร้ังแรก ผูลงทุนมีสิทธิยกเลิกคำส่ังซ้ือหนวยลงทุนไดภายใน 2 วันทำการนับต้ังแตวันถัดจากวันท่ีระบุในใบจองซ้ือหนวยลงทุน โดยไมตองเสีย

       คาธรรมเนียมการซื้อหนวยลงทุนหรือคาใชจายใด ๆ

       During an initial offering of mutual funds, investors have the right to make a cancellation on that subscription within 2 working days after the day spcified on the Subscription Form 

       and they do not pay any fees or other expenses.

   7.2 การขายหนวยลงทุนของกองทุนเปดในชวงระยะเวลาหลังจากการขายหนวยลงทุนตอประชาชนครั้งแรก ผูลงทุนมีสิทธิขายคืนหนวยลงทุนไดภายใน 2 วันทำการนับตั้งแตวันถัดจากวันที่ระบุในใบคำสั่งซื้อ

       หนวยลงทุน โดยไดรับคืนตามราคามูลคาทรัพยสินสุทธิ ณ วันทำการรับซื้อคืนซึ่งเปนวันถัดจากวันแสดงเจตนาขายคืนหนวยลงทุน และไมตองเสียคาธรรมเนียมการรับซื้อคืนหนวยลงทุน

       After an initial offering of open-ended mutual funds, Investors have the right to redeem their units within 2 working days after the day specified in the Subscription Form. Investors 

       will receive the redemption amounton next working day after the date of acceptance of redemption order by the Management Company. Investors do not pay any fees in connection 

       with the process of the redemption.

ขั้นตอนการรับขอรองเรียน 
How to file customer’s complaint
 
บริษัทจัดการ และผูสนับสนุนการขายหรือรับซื้อคืนไดกำหนดขั้นตอนการรับขอรองเรียนผานตามชองทางตางๆ ดังนี้

Management Company and Selling Agent decide how to file customer’s complaint to the following parties:

1. ผูสนับสนุนการขายหรือรับซ้ือคืน ไมวาจะเปนการรองเรียนดวยวาจาหรือลายลักษณอักษร ผูสนับสนุนการขายหรือรับซ้ือคืนจะดำเนินการเพ�อแกไขปญหาขอรองเรียนพรอมท้ังรวบรวมขอรองเรียน และการ

   แกไขปญหาดังกลาวจัดสงใหบริษัทจัดการทราบภายใน 7 วันนับตั้งแตวันถัดจากวันรับขอรองเรียนหรือวันที่มีขอยุติเกี่ยวกับขอรองเรียนแลวแตกรณี

   Company within 7 days after the issue is filed or resolved upon case.Selling Agent: Regardless of the investor’s complaint is made verbally or in writing, selling agent will proceed to 

   resolve the issue together with gathering complaint. Then, this resolution will submit to Management

2. บริษัทจัดการ ไมวาจะเปนการรองเรียนดวยวาจาหรือลายลักษณอักษร บริษัทจัดการจะดำเนินการเพ�อแกไขปญหาดังกลาว ท้ังในสวนท่ีไดรับแจงจากผูสนับสนุนการขายหรือรับซ้ือคืน สวนท่ีรองเรียนตอบริษัท

   จัดการโดยตรง และสวนที่ผูถือหนวยรองเรียนไปที่สำนักงานคณะกรรมการกำกับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย (“สำนักงาน”) และสำนักงานจัดสงให รวมกันสงใหสำนักงานเปนรายไตรมาสภายใน 15 วัน

   นับตั้งแตวันถัดจากวันสิ้นไตรมาสนั้น ทั้งนี้ ในกรณี 1 และ 2 หากเปนการรองเรียนดวยวาจา เจาหนาที่จะบันทึกขอรองเรียนดังกลาวเปนลายลักษณอักษร และจัดใหผูถือหนวยลงทุนลงนามเพ�อรับรองความ

   ถูกตองกอนที่บริษัทจัดการ และผูสนับสนุนการขายหรือรับซื้อคืนจะดำเนินการแกไขปญหาดังกลาว

   Management Company: Regardless of the investor’s complaint is made verbally or in writing, Management Company will procees to resolve the issue from selling agent, customer 

   directly, and the office of Securitiesand Exchange Commission (SEC). Then, the company collects the complaint and report to the office of SEC within 15 days after the end of quarter 

   for both case 1 and 2. For verbal complaint, the officer will record itinto a written form and wil ask for the investor’s verification before Management Company and selling agent resolve 

   the issue.

3. สำนักงานจะจัดสงขอรองเรียนใหบริษัทจัดการเพ�อแกไขปญหาขอรองเรียน บริษัทจัดการจะตองรายงานการดำเนินการใหสำนักงานทราบภายใน 30 วันนับต้ังแตวันถัดจากวันท่ีบริษัทจัดการไดรับขอรองเรียน

   นั้น และหากยังดำเนินการไมแลวเสร็จบริษัทจัดการจะตองรายงานทุกๆ 30 วันจนกวาจะแลวเสร็จ ทั้งนี้เวนแตสำนักงานจะกำหนดเปนอยางอ�น

   The office of Securities and Exchange Commission (SEC) will pass the complaint to the management company to resolve the issue. The management company has a duty to submit 

   the progress report to theoffice of the SEC every 30 days until the issue is resolved except the office has other regulation.

4. เม�อมีขอยุติเก่ียวกับขอรองเรียนตามขอ 1, 2 หรือ 3 แลว บริษัทจััดการหรือผูสนับสนุนการขายหรือรับซ้ือคืน (แลวแตกรณี) จะแจงผลของขอยุติและการแกปญหาขอรองเรียน (ถามี) พรอมเหตุผลประกอบ

   ใหผูถือหนวยลงทุนทราบภายใน 7 วันนับแตวันถัดจากวันที่มีขอยุตินั้น

   When the issue is resolved by 1, 2, and 3 already, the management company or selling agent upon case will inform the unitholder about the result and applicable reasons within 7 days 

   after the day that issue is resolved.

ผูลงทุนสามารถยื�นขอรองเรียนไดที่บริษัทจัดการ และผูสนับสนุนการขายหรือซื้อคืน หรือที่สำนักงานคณะกรรมการกำกับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย (“สำนักงาน”) 
ตามชื�อ ที่อยู ดังนี้
The investors can file the compliant to Management Company, selling agent, and the office of Securities and Exchange Commission (SEC) by following 
address:

คูมือผูลงทุน 
Investor’s Bill of Rights

2. ผูสนับสนุนการขายหรือรับซื้อคืน
3. สำนักงานคณะกรรมการกำกับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย

เลขที่ 333/3 ถนนวิภาวดีรังสิต แขวงจอมพล เขตจตุจักร กรุงเทพฯ 10900

โทร. 0 2695 9999

บริษัทหลักทรัพยจัดการกองทุน ยูโอบี (ประเทศไทย) จำกัด
ชั้น 23A, 25 อาคารเอเซียเซ็นเตอร เลขที่ 173/27-30, 31-33

ถนนสาทรใต แขวงทุงมหาเมฆ เขตสาทร กรุงเทพฯ 10120

โทร. 0 2786 2222 โทรสาร. 0 2786 2377 www.uobam.co.th

1. ฝายกฎหมายและตรวจการ

2. Selling Agents1. Legal and Compliance Department
UOB Asset Management (Thailand) Company Limited
23A, 25 Floor, Asia Centre Building, 173/27-30, 31-33

South Sathon Road, Thungmahamek, Sathon, Bangkok 10120, Thailand

Tel: +66 2786 2222 Fax. +66 2786 2377 www.uobam.co.th

3. Securities and Exchange Commission, Thailand
333/3 Vibhavadi-Rangsit Road, Chomphon, Chatuchak, Bangkok 10900, Thailand

Tel: +66 2695 9999


